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 ST. MARY, IMMACULATE CONCEPTION CATHOLIC CHURCH        October 11, 2020 

MASS SCHEDULE AND INTENTIONS 
Horario de Misas e Intenciones 

October 12 – October 18, 2020 

Monday/lunes - October 12, 5:30 p.m. 
 ~Communion Service~ 
Living and deceased members of the Alfred & mary 
Libbon / Nestor Families (sent off) 
+Repose of the soul of  Harvey Ebert, Sr. (sent off) 
 
Tuesday/martes - October 13, 12:15 p.m. 
 ~Communion Service~ 
+Repose of the soul of Helen Grimm Konieczny (sent 
off)   
+Repose of the souls of Mary & Steve Wesneski 
(sent off) 
+Repose of the souls of Milam & Minnie Prause (sent 
off 
+Repose of the soul of Gregory Zuniga (sent off) 
 
Wednesday/miercoles - October 14, 12:15 p.m. 
+Repose of the soul of Elmer Faykus   
+Repose of the soul of Wilbert Krause (sent off) 
+Repose of the souls of Bill & Rose Price (sent off) 
 
Thursday/jueves - October 15, 12:15 p.m. 
+Deceased members of John & Jennie Kasprowickz 
Family 
+Repose of the soul of Aubrey Jerral Johnson (sent 
off) 
 
Friday/viernes - October 16, 5:30 p.m. 
+Repose of the soul of Dennis Maynard  
+Repose of the soul of Leon & Curtis Konieczny (sent 
off) 
 
Saturday/sabado - October 17, 6:00 p.m. 
+Repose of the souls of Bill & Barbara Paskie 
+Repose of the soul of Sr. Nathaniel Eisel (sent off) 
 
7:30 p.m.—In Spanish / En Español  
Knights of Columbus 
 
Sunday/domingo - October 18, 8:00 a.m. 
Propulo 
+Repose of the soul Frank Huvar (sent off) 
10:30 a.m. 
+Repose of the soul of Jim Meals 
12:30 p.m.—In Spanish / En Epañol  
Movimiento Familiar Cristiano Catolico 
 

4:00 p.m. 
+Repose of the souls of Eric & Bart Baranowski 

Electronic giving -  if you prefer to give electronically, there 
is a link at www.stmarysbrenham.org 
 

Donación electronica—para hacer su contribución 
automáticamente visitar www.stmarysbrenham.org 
 

October 4, 2020 

Weekly budgeted expenses……….…...…$16,606.00 

Last week’s collection……………..……….$14,760.60 

Peter’s Pence collection …………………..$812.50  

CONFESSIONS/CONFESIONES 
 

Weekdays, 30 minutes before Mass. 
Saturdays: 4:30-5:30 p.m. 

   
Horario de confesiones: durante la semana, 30  

minutos antes las Misas. Sábados: 4:30-5:30 p.m.  

St. Mary’s Office: 

Oficina de St. Mary’s 

979-836-4441 

Emergencies after office hours:  

Emergencias después de horas de oficina 

979-451-9824 

_______________________________ 
 

St. Mary’s Prayer Line 

If you or a loved one needs prayers, call, text, or email:  

Shirley Rowan  

979-421-3332 

Shirley.rowan@att.net 

If you would like to become a Prayer Warrior please contact 

Shirley Rowan.  

COLLECTION/COLECTA 

Some weekends in November are still open for altar flower 
donations. Please call Sharon Johnston at 979-203-5073 if 
interested. 
Algunos fines de semana de Noviembre aun estan dispon-
ibles para donar las flores del altar. Por favor llame a 
Sharon Johnston al 979-203-5073 si esta interesado.  

-Flowers are given the weekend of  October 10-11 in 

thanksgiving for blessings received on their 53rd wed-
ding anniversary by Loretta and Ron Haren   
For the living and deceased members of the Rybarski 
family 



All are welcome to join in praying the ro-
sary in the church every Friday at 12:10 

p.m. 

Sponsor of the Week:  
In loving memory of Nora L. Mar-

tin 

TWENTY-EIGHTH SUNDAY IN ORDINARY TIME  

October altar care ladies are:  
Shawn Richards  
Shelly-Ann James-Perelion 

PCCW Pre-Holiday Bazaar raffle tickets are available in the 
church office or from any PCCW member. Pre-Holiday Ba-
zaar will be Saturday, November 21, 2020 in the PAC 

PCCW Brenham/La Grange Deanery meeting will be Tues-
day, October 27th at St. John’s in Rockdale at 10:00 a.m. 

It's through the generosity of our bulletin sponsors that 
our bulletin is published every week at no cost to the par-
ish. Some current sponsors will be exiting the backpage of 
the bulletin, so if you would like to be a sponsor of the 
bulletin for your business or place a memorial or a prayer 
ad...please contact Mr. Estrada directly by phone at 281-
605-9751 or email him at restrada@diocesan.com. Thank 
you!  
 
Es a través de la generosidad de los patrocinadores de 
nuestro boletín que nuestro boletín se publica todas las 
semanas sin costo para la parroquia. Algunos patroci-
nadores actuales saldrán de la última página del boletín, 
así que si desea ser un patrocinador del boletín para su 
negocio o colocar un memorial o un anuncio de oración ... 
por favor comuníquese con el Sr. Estrada directamente 
por teléfono al 281-605. -9751 o envíele un correo elec-
trónico a restrada@diocesan.com. ¡Gracias! 

MASS TIMES / HORARIOS DE MISA 

Sunday Mass / Misa Dominical  

Saturday / Sabado (Vigil) ……….. 6:00 pm (English / Ingles) 
    7:30pm (Spanish/Español) 
Sunday / Domingo 
English / Ingles ………………………………………………….. 8:00am 
English / Ingles ………………………………………………….. 10:30am 
Spanish / Español ……………………………………………. 12:30pm 
Latin / Latín ………………………………………………………... 4:00pm 

 

Daily Mass / Misa Diaria  

Monday & Friday ………………………………………………… 5:30pm 

Tuesday, Wednesday & Thursday ……………………. 12:15pm  

 

All daily masses are English /  Todas las Misas diarias son 
en Ingles  

Fr. Joven will be out on vacation for the month of October 
therefore the deacons will celebrate a Communion Service 
those Mondays & Tuesdays.  
Fr. Everardo will celebrate the Wednesday mass, except 
for October 14. There will be a communion service this 
day.  

Hello Parishioners of St. Mary's! The Youth Minis-
try Team is gearing up for an incredible year 
ahead for our youth, and we are still seeking 
volunteers to help make it great! If you are inter-
ested in joining a team of amazing individuals 
seeking to make an impact on youth by inviting 
them into deeper relationships with the Lord and 
to grow in their faith lives, it is not too late to join 
us! We have openings for both our junior high 
(Wednesdays) and high school (Sundays) youth 
nights. If you are interested, please reach out to 
Laura Gauthier, High School Youth Minister, 
at laura@ablaze.us or 704-661-1347. We look 
forward to hearing from you! 
 
¡Hola gente de St. Mary's! El Equipo del Ministe-
rio Juvenil se está preparando para un año in-
creíble por delante para nuestros jóvenes, 
¡y todavía estamos buscando voluntarios para 
ayudar a que sea grandioso! Si está interesado 
en unirse a un equipo de personas increíbles que 
buscan tener un impacto en los jóvenes invitán-
dolos a tener relaciones más profundas con el 
Señor y a crecer en su vida de fe, ¡no es dema-
siado tarde para unirse a nosotros! Tenemos va-
cantes para nuestras noches juveniles de Jr. High 
(los miércoles) y High School (los domingos). Si 
está interesado, comuníquese con Laura 
Gauthier, Ministra de la Juventud de High School, 
en laura@ablaze.us o al 704-661-1347. 
¡Esperamos con entusiammo escuchar de usted! 
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St. Teresa of Calcutta Society helps those in need.  For 
assistance phone 979-525-0090. Calls remain confidential. 
 
La Sociedad de Santa Teresa De Calcuta ayuda a esos 
en necesidad. Para recibir ayuda llame al 979-525-0090. 
Las llamadas se mantienen confidenciales.  
 
“Not all of us can do great things, but we can do small 
things with great love.” - St. Teresa of Calcutta 
 
“No siempre podemos hacer grandes cosas, pero sí po-
demos hacer cosas pequeñas con gran amor.” 

 

Not Receiving “Flocknotes”? 
 

Sign up to receive notifications of 
last-minute schedule changes 
(e.g., Mass cancellations, funer-
als, etc.). 
 
To sign up, simply text the keyword ORAMOS to the 
phone number 84576, or sign up online at 
flocknote.com/stmaryimmaculateconcept1 
 
Type in your name, then select either English or 
Spanish.  Text STOP to stop text notifications at any 
time. 

¿No está recibiendo "Flocknotes"? 
 
Regístrese para recibir notificaciones de cambios de 
horario de última hora (por ejemplo, cancelaciones 
de misa, funerales, etc.). 
 
Para registrarse, simplemente envíe un mensaje de 
texto con la palabra clave ORAMOS al número de 
teléfono 84576, o regístrese en línea en 
flocknote.com/stmaryimmaculateconcept1 
 
Escriba su nombre, luego seleccione inglés o 
español. Envíe STOP para detener las notificaciones 
de texto en cualquier momento. 

RCIA Classes / Clases de RICA 
RCIA in English starts on October 15, 2020.  Classes will be 
with Deacon Steve Medina in the Cornerstone Meeting 
Room on Thursday nights from 6:30 to 8:30 pm.  
RCIA in Spanish starts October 12 will be with the Pax 
Christi Sisters 
Please come by the Office to pick up an application for 
either.  
Catholics wanting to learn more about their faith are wel-
come as well.  Thank You 



Baptismal classes  & Baptisms 
We have started to offer Baptismal Classes again. Classes 
are offered every third Thursday of the month at 6:30 p.m. 
in English & 7:00 p.m. in Spanish. Please call or come by 
the office to register. Walk ins will not be accepted.  
Baptisms are done every first Saturday of the month, 
please come to the office to pick up a form and require-
ments for baptisms. For more information call the parish 
office and ask for Rosi.  
 

Clases bautismales & Bautizos  
Hemos comenzado a ofrecer clases bautismales 
nuevamente. Las clases se ofrecen cada tercer jueves de 
cada mes a las 6:30 p.m. en inglés y 7:00 p.m. en español. 
Por favor llame o pase por la oficina para registrarse. No se 
aceptarán la entrada sin estar registrados. 
Los bautismos se realizan cada primer sábado de cada mes, 
venga a la oficina a recoger un formulario y los requisitos 
para los bautizos. Para más información llame a la oficina 
de la parroquia y pregunte por Rosi. 

 
Adoration of the Blessed Sacrament will be offered 
one day a week, every Friday afternoon, from 12 

noon to 5:30 pm, in the Church. The Monstrance will 
be in repose on the Main Altar. Please come and 
spend some time with our Lord, Jesus Christ. 

 

Note: We ask that there always be someone in atten-
dance. Please wait for another person to arrive, 
before leaving. 
 
La adoración del Santísimo Sacramento se ofrecerá 
un día a la semana, todos los viernes por la tarde, de 
12 del mediodía a 5:30 pm, en el templo. La custodia 
estará en reposo en el altar mayor. Por favor, venga y 
pase un tiempo con nuestro Señor Jesucristo.  

Nota: Pedimos que siempre haya alguien presente. 
Por favor, espere a que otra persona llegue antes de 
salir. 

Marriage Banns 
Second Bann of Marriage for Becky Klotz & Taylor Rigby  
Segunda Amonestacion de Matrimonio para Becky Klotz & 
Taylor Rigby 

 
Second Bann of Marriage for Aura Leticia Valdez & Heri-
berto Guerrero Martinez 
Segunda Amonestacion de Matrimonio para Aura Leticia 
Valdez & Heriberto Guerrero Martinez 

Mass Time Change / Cambio de Horario de Misa 
 
We are changing the Mass time on October 24th to 5:00 
pm for the English Vigil Mass. And 7:00pm for the Spanish 
Vigil Mass. Confessions will be from 3:30 to 4:30 pm.  
 
Nuestro horario de Misas cambiara a partir del 24 de Octu-
bre. La Misa de Vigilia en Ingles sera a las 5:00pm y la Misa 
de Vigilia en Espanol sera a las 7:00pm. Las confesiones 
seran de 3:30 a 4:30 pm  

 

Mother Teresa Santoyo, PCI 

January 23, 1929—October 3,2020 

We join the feelings of our sisters 

 PAX CHRISTI 

Faithful to God’s inspiration, Mother Teresa Santoyo 

founded The Pax Christi Sisters in the Diocese of Cor-

pus Christi, Texas on July 19, 1969.  

In her merciful goodness, God gave Mother Foun-

dress, Mother Teresa Satoyo, the gift of Pax Christi 

spirituality which is that of "Oneness" based on the 

Gospel of St. John. 

 

 

As you Father are in me, and I in you; 

I pray that they may be one in us." 

John 17:21   


